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Problem statement.

Scientists
observed that the rapid evolution of internet tech-
nologies and social media — now the primary com-
munication channels in modern society — has led to

The article explores lexical transformations in
the English language driven by the rapid devel-
opment of social media and digital communica-
tion. The research is based on the assumption
that the expansion of online interaction has
significantly influenced not only vocabulary but
also communicative practices, stylistic norms,
and the overall dynamics of language change.
The relevance of the study is determined by the
growing role of digital environments in everyday
communication and the need to analyze the
mechanisms of lexical innovation in modern Eng-
lish. The main objective of the article is to identify
and systematize the key types of lexical units
that emerge and function within digital discourse.
The author focuses on such phenomena as
neologisms, abbreviations, acronyms, memes,
and hashtags, considering them as essential
elements of online communication. The study
demonstrates that the tendency toward brevity,
expressiveness, and speed leads to the active
use of shortened forms and simplified structures,
which are characteristic features of social media
language. Particular attention is paid to neolo-
gisms as the most dynamic layer of vocabulary.
The article examines their formation through
processes such as blending, clipping, semantic
shift, and conversion. These units reflect both
new social realities and reinterpretations of exist-
ing concepts, thus illustrating the adaptability of
the English language. Abbreviations and acro-
nyms are described as effective communicative
tools that allow users to convey meaning quickly
and efficiently in conditions of limited time and
space. The research also highlights the role of
memes and hashtags as culturally significant
and functionally versatile elements. They serve
not only as means of communication but also as
tools for the dissemination of ideas, formation of
group identity, and expression of attitudes. The
author identifies several key functions of lexical
innovations, including communicative, adaptive,
expressive, socio cultural, and creative functions,
which reveal the complex interaction between
language and digital society. In conclusion, the
article emphasizes that lexical transformations in
English are highly dynamic and largely shaped
by digital communication. Social media acceler-
ates the processes of lexical innovation and diffu-
sion, contributing to both the emergence of new
forms and the integration of some of them into
standard language. The study provides valuable
insights into contemporary linguistic processes
and outlines prospects for further research.

Key words: lexical transformations, digital com-
munication, social media discourse, language
change, English language development.

have long

Y cmammi 0oc/liOXyombCs1 /IEKCUYHI mpaHcghop-
Mayjii aHaAIiticbKoi MoBU Mi0 BI/IUBOM COUja/TIbHUX
Mepex | yughposoi KoMyHikayii. AKmyasibHICmMb
pobomu  3ymos/ieHa  CMPIMKUM  pPO3BUMKOM
iHghopmayitiHux mexHosoaill, 2robanizayiiHuMu
rpoyecamu ma 3p0CmaHHsIM PO/ii OH/1atH-CIIIKY-
BaHHS, WO CYmMMmeBo BI/IUBAE HA MOBHI MPOYecy,
30KpemMa Ha C/I0BHUKOBUL CK/1ad, Cmu/licmuYHi
Hopmu ma criocobu sepbasizayii dymok. Memoro
00C/IOXEHHST € BUSIB/IEHHS, aHa/li3 | cicmemMamu-
3auisi OCHOBHUX munig JIEKCUYHUX iHHoBauill, Wo
ChyHKUlOHYrOMb Y Cy4acHoMy yughposomy ouc-
KYPCi, @ MaKoX BU3HAYEHHs IXHIX CMpYKMypHO-
ceMaHmUYHUX i QhyHKUioHa/IbHUX ocobsiusocmel.
Y po6omi po3a/isidarombCsi maki MOBHI sIBULYa,
5K Heos102i3MU, abpesiamypu, akpoHIMU, Memu
ma Xxewmeau, sKi BUCMYNaMb BaX/IUBUMU
CK/Ia0HUKaMU  Cy4acHoi KoMyHikayil. 3’sicosaHo,
WO K/TIHOBUMU pucamu MOBU COUJa/TbHUX MEPEX
€ cmucsicmb, OUHaMIYHICMb, eKCrpecusHICMb
i KpeamusHiCMb, WO 3yMOB/IIOE aKmuBHEe BUKO-
pUCMAaHHST CKOPOYEHUX ¢hopM, epacbiyHUX 3aco-
6i8 i CrpOWEHUX epaMamu4HUX KOHCMPYKUIU.
Ocobriusy ysazy npudisieHo Heosloziamam siK Hal-
G/l MPOOYKMUBHOMY ma MOOI/IbHOMY  Wapy
Jiekcuku. [MpoaHanizosaHo crnocobu X MmBOpeHHs,
30Kpema 3MilllyBaHHS1, YCIYeHHS], C/IOBOCK/Ia0aHHs],
ceMaHmUYHi 3CyBU ma KOHBepPCito, Wo Bidobpaxa-
oMb adanmaujtiHi MoX/IuBoCMi MOBU 00 HOBUX
COUIOKY/IbMypHUX peasiiti | MEXHO/IO2IYHUX 3MiH.
Abpesiamypu ma akpoHIMU po32/1si0arombcsi sIK
eghekmuBHi 3acobu ormumizayii KoMyHikauji, wo
3a6e3ne4yroms  WBUOKICMb, eKOHOMIK  MOBHUX
pecypcis i 3py4Hicmb nepedasaHHsi iHghopmaui.
Okpemy ysaegy fpuoiieHo memam | xeuwmeaam
5K CreyuebiYHUM JIiH2BOKY/IbMypPHUM OOUHUUSIM,
wo rMoecHyroms BepbasibHi ma Bi3yasibHi- KoM-
MOHEHMU, BUKOHYOMb (BYHKUHO MapKepig ideH-
MUYHOCM, CrPUSIOMb  BJDYCHOMY  MOWIUPEHHIO
iHghopmayii ma gbopmyBaHHI0 YughpoBuX Crii/ib-
Hom. TTiokpec/ItoeMbCsl IXHsI POsib Y BIO0OPKEHHI
aKmyasibHUX CycrilbHUX meHoeHuill i yiHHocmedd.
Y cmammi BuU3Ha4eHO OCHOBHI GbYHKUi TEKCUYHUX
iHHoBayili, ceped SIKUX KOMyHiKamusHa, adarl-
MuBHa, EeKCrpPecusHa, COUYIOKY/IbMYyPHa, KOgHi-
musHa ma kpeamusHa. 3a3HaqaembCs, Wo Hosi
JIEKCUYHI OOUHUL MOXYMb Mamu sk KOPOMKO-
mpusanuli Xxapakmep, mak i 3aKpiryiosamucs 8
MOBHIU cucmemi, Mepexodsiyu 00 HoOPMamuBHO20
BKUMKY. Y BUCHOBKaX Ha20/10WEHO, WO /IEKCUYHI
3MIHU B aH2IticbKill MOBI XapaKmepusyrombCsi
BUCOKOIO IHMEHCUBHICIMIO, BapiamusHiCmi0 ma
iHHoBajiliHicmMIo, a yughpose cepedosuLye sucmy-
r1a€e romyXHUM Kamasii3amopoM MOBHOT €BO/THOUL.
KnrouoBi cnoBa: siekcuyHi mpaHcghopmayi,
yughposa KomyHikayjisi, coyiasibHi Mepexi, MOBHI
IHHOBayii, PO3BUMOK aH2/1iticbKoi MOBU.

significant shifts in linguistic practices. Research-
ers have established that the linguistic transforma-
tions occurring under the influence of these plat-
forms encompass not only lexical and grammatical
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changes but also profound alterations in commu-
nicative strategies, speech styles, and textual struc-
tures.

The process of digital lexicon formation reflects
new concepts and the specific features of commu-
nication culture against the backdrop of rapid inter-
active upgrades and the prioritization of visualiza-
tion. The relevance of this research topic stems from
the need for an in-depth analysis of the process of
implementing of lexical innovations into modern
English under the influence of social networks and
digital information tools.

Analysis of recent research and publications.
Current academic literature on the influence of Angli-
cisms, social media, and online communication on
language demonstrates the multidimensional nature
of this phenomenon. In particular, the study by
O. Dmytrenko and S. Kokhan focuses on the pene-
tration of Anglicisms into Ukrainian youth slang. The
authors emphasize that globalization and the popu-
larity of English-language content lead to the active
use of loanwords, which quickly adapt to the Ukrain-
ian language, especially among young people.

The aim of this study is to analyze linguistic
changes in the English language resulting from the
influence of social media and online communication.

Presentation of the main material. In today’s
world, the internet and social media have become
an integral part of everyday life. Their influence on
language is evident, reflecting changes in com-
munication patterns and social interactions. This
is particularly true of the English language, which,
due to its global prevalence, has become a breed-
ing ground for rapid linguistic change. It is clear that
the influence of social media and online communi-
cation on the English language extends not only to
new words and expressions, but also to changes in
grammar, spelling, and speech patterns.

One of the most obvious changes is the emer-
gence of new vocabulary, particularly slang and
abbreviations, which have become an integral part
of online communication. On social media and mes-
saging apps, where communication is often fast-
paced and informal, people tend to use short and
effective ways to express their thoughts. This has
led to the emergence of numerous abbreviations,
such as “POV” (point of view), "ASAP” (as soon
as possible), “IMO” (in my opinion), and “FYI" (for
your information). These abbreviations are conven-
ient for quickly typing messages, which also reflects
the nature of online communication — speed, brev-
ity, and the constant need to convey context or
urgency in just a few keystrokes. Social media has
also become a breeding ground for neologisms that
reflect evolving cultural phenomena [5, c. 152]. Inter-
net communication is also reshaping the grammat-
ical structure of the English language. Due to the
simplified nature of social media interaction, there is
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a noticeable decline in the use of traditional gram-
matical constructions. For instance, full sentences
are frequently replaced by fragmented or phonetic
versions. Instead of the standard “/ don't know what
you are talking about,” users often write “idk what
u mean” or simply “context?”. These constructions,
which omit auxiliary verbs, subjects, and formal
punctuation, have become the norm on platforms
where speed and “vibe” take precedence over text-
book accuracy [2, c. 110].

The speed and convenience of numerous online
social interactions are directly linked to the evolution
of the English language. At the same time, the bridg-
ing of geographical distances expands the impact of
cross-cultural communication. Analysis of commu-
nication processes in online communities provides
accurate and detailed information about the diver-
sity of the modern population, and research on Ins-
tagram, TikTok, Twitter, and Facebook allows for the
differentiation of lexical changes.

Among these lexical innovations, we can identify
several main groups based on their primary commu-
nicative functions in the context of digital communi-
cation. Among them, the following warrant closer
examination:

Neologisms are new lexical formations created
through the process of naming, primarily to describe
the definitions of familiar concepts in a new context.
These include words that are entirely new in both
meaning and form, resulting from borrowings or the
addition of root elements.

Neologisms are perceived as the most promi-
nent lexical shift resulting from the evolution of dig-
ital communications and social networks. Specifi-
cally, definitions such as de-influencing (the practice
of discouraging followers from buying overhyped
products), phubbing (ignoring someone in favor of a
smartphone), deepfake (Al-synthesized media that
replaces a person's likeness), and prompting (craft-
ing specific inputs for generative Al) have now suc-
cessfully integrated into the English-speaking envi-
ronment, signaling the emergence of entirely new
phenomena.

Neologisms can be categorized into four primary
functional groups:

— Nominative neologisms for pre-existing phe-
nomena that lacked a formal definition; for example,
hate-watching (consuming content specifically to
mock or criticize it).

— Nominative neologisms for entirely new
socio-cultural phenomena, such as greenwashing
(deceptive marketing used to persuade the pub-
lic that a company's products are environmentally
friendly).

— Synonymous heologisms that are stylistically
and semantically identical to existing words in the
traditional English lexicon; for example, ghost — to
disappear or to ignore.
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— Speculative neologisms for projected phenom-
ena that do not exist in reality but are probable in the
future, such as space-mining (the extraction of raw
materials from asteroids and other planets).

Based on the interaction between the plane of
content and the plane of expression, neologisms are
differentiated into:

— Transnominations, where the novelty of content
is synergized with the novelty of form; for example,
viog (a completely new concept expressed through a
new, blended word).

— Lexical innovations, which assimilate a new
form into a previously established meaning that was
formerly represented by a different word; for exam-
ple, hangry (a new form for the existing sensation of
being irritable due to hunger).

— Reinterpretations (semantic innovations),
where a new meaning is determined by an already
existing form; for example, salty (an established
word that acquired the new meaning of being bitter
or resentful).

Another category of lexical innovations driven
by social media includes abbreviations and acro-
nyms. These contractions serve as a vital element
of the communication process, addressing the
increasing pace of modern interaction. Widely used
in socio-cultural environments, abbreviations offer
convenience, save time, ensure rapid information
exchange, and possess cross-cultural universality.
Examples include NVM — Never mind, TL; DR — Too
long; didn't read, FR — For real, IMO — In my opinion,
BRB — Be right back, FOMO - Fear of missing out,
and OOTD - Oultfit of the day [1, c. 232].

Memes are a vital component of digital cul-
ture that transforms English vocabulary and gains
rapid popularity through social media, becoming
distinctive symbols of specific social phenomena or
emotions; examples include main character energy,
side eye, and touch grass. Generally, a meme
assimilates entertainment and information functions,
disseminating ‘precedent information’ (context-heavy
references) in a text-graphic format. Memes act as a
driving force for the spread of media-driven phrase-
ology, and this process has a reverse effect: existing
phraseology within the digital communication space
serves as a continuous source for new memes.

Hashtags possess a unique functionality within
social networks. Lexical units emerging from words
or phrases preceded by a hash symbol not only
serve as markers for specific topics but also assim-
ilate users based on shared interests, fostering new
communicative communities and integrating inno-
vative messages into the public consciousness (for
example, #SlowLiving, #DigitalNomad, #Corecore)
[6, c. 98].

The dynamics of modern English vocabulary
reflect the rapid development of digital communica-
tion technologies and socio-cultural transformation.

Such dynamics perform a number of functions,
including:

— adaptive function — involves the gradual inte-
gration of individuals into new phenomena, technol-
ogies, and realities; for example, neologisms such
as fintech, short-form video, live-streaming, and
meta-tagging, which represent innovative methods
and means of communicative interaction within the
digital space;

— communicative function — ensures fast, con-
cise, and effective communication by simplifying
the expression of thoughts, minimizing word count,
and optimizing information exchange processes; for
example, abbreviations like LTL (Less Than Legal /
Let's Talk Later), RN (Right Now), and OOTD (Out-
fit of the Day), which are particularly convenient for
reacting and expressing emotions in social media
posts or mobile messages;

— socio-cultural function — lexical innovations
reflect trends in cultural and social progress within
the digital environment, representing key public
sentiments, interpreting behavioral patterns, and
becoming distinctive symbols for specific social
groups; for example, main character energy, soft life,
and jomo (joy of missing out);

— globalization function — lexical innovations
serve as a means of intercultural adaptation within
the framework of universally accepted communica-
tion standards, enabling the elimination of cultural
barriers and the assimilation of diverse user cate-
gories in the digital space; for example, fintech, gig
economy, vlog, and e-wallet;

— creative function — lexical innovations emerg-
ing within social platforms allow for experimentation
with linguistic tools and the invention of new speech
forms. This arises from character limits and the
necessity of expressing complex ideas within mini-
mal time frames; for example, thread, photo dump,
and micro-blogging;

— transformative function — lexical innovations
exert a significant influence on the traditional lin-
guistic formation by integrating new expressions and
words into everyday usage; for example, terms such
as remote work, hybrid model, and digital footprint,
which are now actively employed even in formal and
official communication [3, c. 95].

It is essential to note that lexical innovations
formed and disseminated through social media are
characterized by specific functional peculiarities.
Since they frequently represent niche socio-cultural
aspects, they are prone to a rapid loss of definition
or relevance; for example, cheugy (a term once
used to describe out-of-date aesthetics that quickly
became obsolete itself). Conversely, certain words
continue to be used within the lexicon even as their
primary meanings undergo transformation; for exam-
ple, ghosting (originally referring to disappearing
in dating, now broadly applied to professional and
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social unresponsiveness). This suggests that lexical
innovations in digital communications and social net-
works possess the capacity to dynamically adapt to
new contexts, underscoring their significance in the
evolution of the modern English language [4, c. 52].

Thus, the modern English-speaking environment
is characterized by a high adaptive capacity to the
dynamic conditions of social development and the
integration of new digital technologies. Lexical inno-
vations serve as a driving force for the expansion of
the modern English vocabulary, determining new phe-
nomena and processes and facilitating their transfer
into everyday communication across both online and
offline formats. As the digital communication envi-
ronment continues to evolve intensively, the potential
for the further adaptation of modern English to new
socio-cultural concepts remains clearly promising.

Conclusions. The modern advancement of infor-
mation and communication solutions facilitates the
rise of new definitions and concepts amidst a rapid
interactive upgrade and the increasing priority of vis-
ualization. Simultaneously, social platforms — notably
widespread ones such as Instagram, TikTok, Twitter,
and Facebook — act as vehicles for the transfer of
diverse neologisms, abbreviations, memes, hash-
tags, and slang expressions into the traditional com-
munication environment.

Social networks significantly impact the upgrade
of the modern English lexicon by expanding it with
new phrases, abbreviations, contractions, and sty-
listic peculiarities. This complements the innovative
requirements of communication, where visualization
and the speed of information transmission act as pri-
mary priorities.

Social platforms, serving as the primary source
for the formation and dissemination of memes, neol-
ogisms, and other lexical units, imbue the language
with characteristics of universality, adaptability, and

multifunctionality. Lexical innovations mirror the specif-
icities of socio-cultural transformations and technolog-
ical advancements amidst global digitalization and the
ongoing upgrade of the communication space. Each
innovation category has a specific role: neologisms
shape social identity, hashtags enable seamless inter-
cultural communication, and memes combine informa-
tion with entertainment through text-graphic formats.
Despite digital challenges like disinformation and
polarization, social media-driven lexical innovations
significantly enrich modern English, transforming
communication and driving linguistic evolution.
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